
1320.
Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O KLIMATSKIM PROMJENAMA

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o klimatskim promjenama, koji je 
donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja 
u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine.

Broj: 01-009/26-884/2
Podgorica, 19. maj 2026. godine

Predsjednik Crne Gore,
Jakov Milatović, s.r.

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 
saziva, na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 
2026. godine, donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O KLIMATSKIM PROMJENAMA

Član 1
U Zakonu o klimatskim promjenama („Službeni list CG”, br. 149/25) u članu 3 stav 2 mijenja se i 

glasi:
„Ukupne emisije svih gasova s efektom staklene bašte iz svih sektora moraju biti uravnotežene sa 

svim ponorima gasova s efektom staklene bašte u Crnoj Gori  najkasnije do 2050.  godine,  radi 
postizanja  nultog neto  nivoa,  a  nakon toga  preduzimaće se  mjere  u  cilju  postizanja  negativnih 
emisija.”

Član 2
U članu 6 stav 1 tačka 15 poslije riječi: „emisija gasova s efektom staklene bašte“ dodaju se riječi: 

„u svrhu trgovanja emisijama“.

Član 3
U članu 30 stav 18 mijenja se i glasi:
„Sadržaj i način pripreme plana praćenja emisije iz brodova, metodologiju za praćenje emisija 

gasova sa efektom staklene bašte i praćenje drugih relevantnih podataka, uključujući parametre za 
određivanje prevezenog tereta za određene kategorije brodova, način upravljanja i kontrolu podataka, 
sadržaj  i  obrazac izvještaja o emisijama gasova sa efektom staklene bašte iz brodova propisuje 
Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno mišljenje organa državne uprave nadležnog za pomorstvo.”

Član 4
U članu 38 stav 12 mijenja se i glasi:



„Način ocjene planova praćenja i verifikacije izvještaja o emisijama, djelimičnih izvještaja o 
emisijama i objedinjenih podataka i izvještaja na nivou brodarskog društva, postupke u procesu 
verifikacije, zahtjeve u pogledu kompetencije i način akreditacije verifikatora, pravila o razmjeni 
informacija  i  pravila  o  odobravanju  planova  praćenja  i  njihovih  izmjena  od  strane  organa  za 
upravljanje  propisuje  Ministarstvo,  uz  prethodno  pribavljeno  mišljenje  organa  državne  uprave 
nadležnog za pomorstvo.”

Član 5
U članu 77 stav 2 poslije riječi:  „izuzeća od ograničenja uvoza,“ dodaju se riječi:  „izvoza i 

stavljanja u promet“.

Član 6
U članu 82 stav 1 tačka 4 mijenja se i glasi:
„4) uvoz, izvoz i stavljanje u promet supstanci koje oštećuju ozonski omotač, opreme i proizvoda 

koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač ili su pomoću njih proizvedeni;“

Član 7
U članu 90 stav 1 poslije tačke 14 dodaje se nova tačka koja glasi:
„15) da li je pravno lice/preduzetnik, odnosno korisnik ili vlasnik proizvoda i opreme koji sadrže 

supstance koje oštećuju ozonski omotač, fluorovane gasove sa efektom staklene bašte i alternativne 
supstance prijavilo te proizvode i opremu organu uprave.”

Član 8
Poslije člana 96 dodaje se novi član koji glasi:

„Rok za donošenje podzakonskih akata
Član 96a

Podzakonski akti iz člana 30 stav 18 i člana 38 stav 12 donijeće se u roku od godinu dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona.”

Član 9
Član 101 mijenja se i glasi:
„Odredbe člana 40, člana 47, člana 51 stav 1, člana 69, čl. 73, 74, 75 i člana 93 stav 2 ovog zakona 

primjenjivaće se od dana pristupanja Crne Gore Evopskoj uniji.”

Član 10
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”.

Broj: 27-1/26-2/13
EPA 931 XXVIII
Podgorica, 14. maj 2026. godine

Skupština Crne Gore 28. saziva
Predsjednik,

Andrija Mandić, s.r.
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